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Dispositivo di traino tipo: 6797 o -

Per autoveicoli: Ford
Kuga 01/2020->
Tipo funzionale: DFK
Classe e tipo di attacco: A50-X
Omologazione: E1155R 0111685
Valore D: 12,7 kN
Carico verticale max. S: 120 kg

Larghezza rimorchiabile per Caravan e T.A.T.S.: 2,45m vedere CARTA di CIRCOLAZIONE VEICOLO (motrice) + 70 cm = ..arrotondare ai 5 cm
superiore (vedi D.M.28/05/85)

Massa rimorchiabile: vedi carta di circolazione dell’ autoveicolo
Per verificare l'idoneita del disposttivo di traino omologato a norma UN ECE TxC
R55, all'installazione sulla vettura su cui si intende procedere al montag- D = x0,00881 < 12,7 kN
gio, compilare la seguente formula (se necessario declassare la massa T+C
rimorchiabile): C= Massa Rimorchiabile Max. della motrice (in kg)

dove: T= Massa Complessiva Max. della motrice (in kg)

DA COMPILARE PER IL COLLAUDO

DICHIARAZIONE DI CORRETTO MONTAGGIO: la sottoscritta Drtta dichiara di aver montato in maniera corretta ed in conformit’alle prescrizioni sia del
costruttore del veicolo che del costruttore del dispositivo stesso il seguente dispositivo di attacco meccanico:

TIMBRO e FIRMA

Si dichiara inoltre di aver informato I'utente del veicolo sullUSO e MANUTENZIONE del dispositivo stesso.

© 679772/18-08-2020/19
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ser.nr:
‘M12x40(10.9) ‘

75Nm |
‘M12x60§‘|0.9]
" 75Nm N @) Jerrege P
Only fo i TP %
M12x40(10.9) g A @q
105Nm

M6x20(10.9)
20Nm

679780 M12x22(100) _
150Nm

M12x22(100) ‘Mu_;;rggm
G 150Nm . / |
; \E) L\ onlyfor  |M12x60(10.9)
9555828-02 / 9545828 \Kuga Hybrid 75Nm
M12x40(10.9) |
| 105Nm
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conformation MUST be obtained by the installation engineer of the
customer’s acceptance prior to completion. Brink Towing Systems
do not accept responsibility for any matters arising as a result of
this miscommunication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s) “'of
the vehicle™,

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball hitch
pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after fit-
ting the towbar.

* Brink is not liable for damage caused directly or indirectly by incorrect
assembly, including the use of unsuitable tools, the use of other assembly
methods and means than the ones outlined, and the incorrect interpreta-
tion of these assembly instructions.

m MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhénger-
kupplung festzustellen, welche Einbauskizze in dieser Montage-
anleitung die richtige ist.

1. Die Stofistange einschlieBlich des StoBbalkens vom Fahrzeug abmon-
tieren. Der StoBbalken wird nicht mehr bendtigt. Die Muttern wieder
anbringen. Siehe Abbildung 1.

2. Im Bereich der Anlageflichen muB Unterbodenschutz, Hohlraumkon-
servierung (Wachs) und Antidrohnmaterial entfernt werden.

3. GemaB Abb. 2 die angegebenen Teile herausségen.

4, Die Halterungen A anlegen und bei den Punkten B befestigen. Alles
halbfest montieren.

5. Den Quertrager C zwischen den Halterungen A bei den Punkten D und
E halbfest anbringen.

6. Den Brink Connector F einschlieBlich wegklappbarer Steckdosenplatte
G und Bugel H bei den Punkten | und J montieren.

7. Alle Schrauben und Muttern geman den Angaben in der Abbildung fest-
drehen.

8. Falls einer Sensor vorhanden ist, diese verlegen. Siehe Abbildung 3.

9. GemaB Abb. 4 und 4a die angegebenen Teile heraussagen.

10.Montieren Sie das Bauteil, das im Schritt 1 entfernt wurde, auBer dem
Stoffénger.

Fiir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.

Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Einbauskizze zu Rate
ziehen.

Fiir die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugeisystems
die beiliegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fiir (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) “des Fahrzeugs” ist der
Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen muf3 Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidrdhnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschadigt werden konnen.

* Alle Bohrspéne entfernen und gebohrte Locher gegen Korrosion schiitzen.

* Entfernen Sie “falls vorhanden”, die Plastikkappen von den Punktschweil3-
muttern.

* Fir das héchstzuldssige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck Ihres
Fahrzeugs ist IhrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern miissen nach einem spéteren losen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

* Brink haftet nicht fir Schéaden, die als direkte oder indirekte Folge einer
nicht ordnungsgeméfBen Montage auftreten, darunter fallen auch die
Benutzung von ungeeigneten Werkzeugen, andere als die vorgeschriebe-
nen Montageverfahren und Montagemittel sowie eine fehlerhafte
Interpretation der betreffenden Montageanweisung.

© 679772/18-08-2020/6
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Se verkstadshandboken fér demontering och montering av fordo-
nets delar.

Se figuren fér montering och monteringsmaterial.

Se de bifogade monteringsanvisningarna fér montering och demon-
tering av det |éstagbara kulsystemet.

OBS:

* Kontakta aterférséljaren om fordonet eventuellt bor modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stotdémpande lager vid kontaktytor skall
detta avlagsnas.

* Kontakta din &terforséljare for ditt fordons max. dragvikt och fillatna kul-

* Vid borrning skall man se till att elekirisk-, broms- og brénsleledningama
inte skadas.

* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punkisvetsmutirarna.

* Efter att draget & monterat, placera monteringsanvisningen tillsammans
med bilens 6vriga dokument.

* Brink &r inte ansvariga for skada som orsakats direkt eller indirekt av fel-
aktig montering, inklusive anvandning av olampliga verktyg, andra monte-
ringsmetoder och processer an de som beskrivs, samt felaktig tolkning av
dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING:

Inden du starter montage, skal du se pa typeskiltet, hvilken tegning i
vejledningen der skal anvendes.

1. Demonter kofangeren, inklusive keretejets stedbjeelke. stadbjaelken skal
ikke leengere anvendes. Seet metrikker pa plads igen. Se fig. 1.

2. Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor traekket ligger an
mod bilen.

3. Saga ut delarma enligt fig. 2.

4. Anbring stefterne A og monter disse ved punkterne B; monter det hele
manuelt.

5. Monter tvaervangen C mellem beslagene A pa punkterne D og E, fastger
det hele med handkraft.

7. 3aTtAHYTb BCEe BGONTHI M raiKKW B COOTBETCTEMM CO 3SHAYEHWAMM,
YHE3aHHbLIMW Ha PUCYHHE.

8. MNepemecTuTe gaminK eciu umeeTcA. CM. pucyHoK 3.

9. BeinunuTi 0603Ha4YeHHbIE HAcTH, HaK YHa3aHo Ha puc. 4 v 4a.

10.3ameH1Te 3/1eMEHT, CHATLIW Ha ware 1 Kpome GydepHbivM Gpycom.

ANA WHCTPYHUMIA NO CHATHIO M yCTaHOBHe paertanei asromobuns,
o6pawaiTecs K PYKOBOACTBY ANA paGOTHMHOB rapamei.

UHdopmauMio 0 MOHTaWMe W CPeACcTBaX KPenieHuR Bbl Hahpete B
cxeme.

ANA MHCTPYKUMA NO YCTAHOBHE M CHATMIO CHLEMHOrO KploHa ¢
wapom, ofpawaiTeck H npuaaraemMomy PYKOBOACTBY no
MOHTaMYy.

BHUMAHME:

* Echv noTpe6yoTcA M3MeHeHWA KOHCTPYKUMK TPaHCNOPTHOrO CPeacTsa,
cAeayeT NOCOBETOBATLCA C AMNEPOM aBTOMOGUNA.

* Ecnv B TOMHaX NPUKPENNEeHWA MWMeeTcA cnoi 6Gutyma wiu
NPOTHUBOLYMOBOH Marepualn, ero cneayeT yaa uTb.

* CBegeH1a 0 MBKCMMAaBHO AoNYCTUMOW Macce GyHKeupyemoro npuuena
Bbl MOMETE MONY4UTL Y Aniepa asTomoGuna.

* Mpw cBepneHun cnepgure sa Tem, 4Tobbl He 3a/1eTb 3NEeHTPONPOBOAHY M
JUHWA TOPMOSHOM LIENKM M NOAAYM FOPIOYEro.

* Ypanute (€cnv oHX UMEIOTCA) NNAacTMaCCOBbIE 3aTbMHM U3 NPUBAPEHHbIX
raex.

* Mocne MOHTaMa KpIOHA CNeayeT XpaHuTh HACTOALE® PYHOBOACTBO B
HOMM/IEHTE C TEXHUHECHOW AOKYMeHTauuen asTomobuna.

* ®upma Brink He oTBeuaer 3a ywep6, ABAAOWMACA NPAMBIM WK
HOCBE@HHLIM CNEACTBMEM HENpPaBUNbLHOrO MOHTama, B TOM 4ucne
WCNONL30BAHUA HEMNOAXOAALMX WMHCTPYMEHTOB W NPUMEHEHWA WHOIo
cnocoba MOHTama MAW ApYrix CPEeaCcTs, YeM NPeanucaHo B MHCTPYHLMH,
B0 HenpasmNbHOTO WCTO/IHOBAHWA HACTOALEH WHCTPYKUMM no

MOHTaMYy.

6. Monter Brink Connector F inklusiv den nedklapbare kontaktplade G med
bejle H pa punkterne | og J.

7. Speend alle bolte og metrikker ifelge tegningen.

8. Flytte sensoren ifald den er tilstede. Se fig. 3.

9. Sav ifolge figur 4 og 4a de markerede dele ud.

10.Udskift elementet, der blev fiernet i frin 1 bortset fra kofangeren.

Radfer vaerkstedshandbogen for demontering og montage af dele til
koretojet
Réadfer for montage og montagemidler skitsen.

Réadfer for montage og demontering af det aftagelige kuglesystem
den vedlagte montagevejledning.

BEM/ERK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakraavede andring(er)
pa keretejet.

* Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor traekket ligger an
mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale treekkraft og
det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger- bremse elller benzinslange.

* Fjern plasticpropperne “"om de findes™ fra de punktsvejsede metrikker.

* Brink er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er forarsaget af
forkert montage, herunder ogsé iberegnet brug af forkert veerktej og
anvendelse af anden montagemetode og andre montagemidler end de
foreskrevne samt fejitolkning af den medfelgende montagevejledning.

DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.

g INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa descripti-
va del enganche con el fin de determinar la figura correspondien-
te en la resefia de montaje.

1. Desmontar el parachoques inclusive el tope del vehiculo, el tope no se
© 679772/18-08-2020/8
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* Praticando i fori, prestare attenzione a non danneggiare i cavi elettrici, i
cavi del freno e i condotti del carburante.

* Rimuovere, se presenti, i coperchietti in plastica dai dadi di saldatura per
punto.

* Questa istruzione di montaggio deve essere allegata ai documenti del vei-
colo dopo linstallazione del gancio.

* Brink non pud essere ritenuta responsabile per eventuali danni diretta-
mente o indirettamente dovuti ad un errato montaggio, intendendo con cid
anche l'uso di attrezzi non idonei e I'uso di metodi e mezzi di montaggio
diversi da quelli prescritti, nonché all'errata interpretazione delle seguenti
istruzioni di montaggio.

Przed rozpoczgciem montazu nalezy sprawdzié¢ tabliczke
znamionowsg, aby ustalié, ktéry z rysunkéw znajdujgcych sig w
instrukcji montazowej nalezy wykorzystac.

INSTRUKCJA MONTAZU:

1. Zdemontowadé z pojazdu zderzak wraz ze belkg zderzakowg, belka zder-
zakowa nie bedzie ponownie uzywana. Ponownie przykreci¢ nakretki.
Patrz rysunek 1

2. Usunigcia materiatu izolacyjnego z powierzchni styku z punktéw moco-
wania.

3. Wypitowa¢ zgodnie z rysunkiem 2 wskazane odcinki.

4, Umiesci¢ wsporniki A i umocowac je w punktach B, lekko przymocowac
calosc.

5. Zamontowaé poprzecznice C migdzy wspornikami A w punkiach D i E,
calosc lekko przymocowac.

6. Zamontowa¢ Brink Connector F oraz skiadang piytke z gniazdami G i

wspornikiem H w punktach i J.
. Dokreci¢ wszystkie $ruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.
. Przesungc sensor (jezeli jest zainstalowana). Patrz rysunek 3.
. Wypitowaé zgodnie z rysunkiem 4 | 4a wskazane odcinki.
0 Wymieni¢ element usunigty w kroku 1 za wyjgtkiem belkg zderzaka.

- © o~

Co do montazu i montowania czesci pojazdu zapoznaé sig z

. Aseta kannattimet A ja kiinnit& ne kohtiin B, kiinnita ne kaikki Ioyhésti.

. Kiinnitd poikittaispalkki C tukien A véliin kohtiin D ja E, kiinnita kaikki
késin.

. Kiinnité Brink Connector F ja siihen kiinnitetty kokoontaitettava pistorasi-
alevy G luettuna H valiin kohtiin | ja J.

. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

. Siirrda mahdollinen anturi. Ks. kuva 3.
. Sahaa irti kuvan 4 ja 4a osoittamat osat.

0 Asenna vaiheessa 1 irrotettu osa iskunvaimenninpalkkia lukuun ottamat-
ta.

=] o

= 0 0~

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. tydpaikalla kéytetty
késikirja.

Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

Irrotettavan kuulajérjestelmén asennus- ja purkamisohjeet, ks. ohei-
nen asennusopas.

TARKEAA:

* “Ajoneuvoa™ koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta sovellutuksesta/
sovellutuksista on kysyttava neuvoa jélleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarindnestokerros, se on poistettava.

* Auton vetdméa sallittua enimméiskuormitusta on tiedusteltava jalleenmyy-
jalta.

* Porattaessa on huolehdittava siité, etta ei jouduta kosketuksiin sahko-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, “’mikali olemassa™, pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Namé asennusohjeet on asennuksen jalkeen séilytettava yhdessa ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Brink ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epéasuoraan
aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimattomien tybkalujen
kéytbsta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asennusmenetelmien tai vali-
neiden kaytosta seka kyseisten asennusohjeiden vaarintulkinnasta.

podrecznikiem warsztatowym.
Co do montazu i Srodkéw montazowych zapozna¢ sig ze schematem.
Co do montazu i demontazu zdejmowanej kuli zapoznac sig z
zalgczong instrukcjg montazu .

WSKAZOWKI:

* Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrgcane.

*Usuniecia materiatu izolacyjnego z powierzchni styku z punktéw mocowa-
nia.

* Podczas ewentualnych odwiertow upewnic sig czy w poblizu nie znajdujg
sig przewody instalacji elektrycznej, przewody hydrauliczne lub przewody
paliwowe.

* Wszystkie ubytki powtoki lakiemiczej zabezpieczy¢ przed korozjg.

* Nalezy wyjgc¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawanych
nakretek.

* Stosowac nakretki oraz $ruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

* Utrzymywac kulg w czystosci, oraz pamietac o regularnym jej smarowaniu.

* Hak holowniczy zarejestrowac w stacji diagnostycznej.

* Zastosowanie sig do powyzszych wskazar gwarantuje Panstwu bez-
pieczenstwo, niezawodno$¢ i sprawnos¢ naszego wyrobu przez caly
okres jego uzytkowania.

* Firma Brink nie ponosi odpowiedzialnosci za straty poniesione posrednio
lub bezposrednio na skutek niewlasciwego montazu, w tym uzycia
niewlasciwych narzedzi i sposobéw montazu niezgodnych z instrukcig,
oraz niezastosowanie sig do tresci instrukcii.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta selvitd tyyppikilvestd, mikd asennusohjeen piirros
koskee kyseistd autoa

1. Irrota ajoneuvosta puskuri seka iskunvaimenninpalkki. Iskunvaimennin-
palkkia ei enaa kayteta. Aseta mutterit takaisin paikalleen. Ks. kuva 1.

2. Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarinanestokerros, se on poistetta-
va.

3. Sahaa irti kuvan 2 osoittamat osat.

© 679772/18-08-2020/10

E POKYNY K MONTAZI:

Pfed instalaci je nutno zkontrolovat typovy Stitek, abyste zjistili, ktery
nékres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

1. Odstrarite naraznik a nosnik narazniku z vozidla. Nosnik narazniku jiz
nebudete potfebovat. Vyménte matice. Viz schéma 1.

2. Pokud je misto montaZze opatfeno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru sniujici hluk, odstrarite je.

. Odfiznéte &asti viz schéma 2.

. Umistéte vzpéry A a pfipevnéte je v bodech B, pak pfipevnéte celou tuto
¢ast aniZ byste ji piné utéhli.

5. Umistéte pfiény nosnik C mezi podpéry A k bodim D a E a utdhnéte
ruéné tento celek.

. Nasad'te Brink Connector F vietné drzaku zasuvky G a drzéku H k
bodam I a J.

. Utahnéte viechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou v nakresu.

. Zménte polohu senzor, jeli instalovana. Viz schéma 3.
. Odfiznéte éasti viz schéma 4 a 4a.

10 Vymérite prvek odstranény v kroku 1 kromé nosnik nérazniku.

& W

(=]
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Pfed demontdZi a montaZi &asti vozidla konzultujte montazni
prirucku.

Montazni pokyny a metoda pfipevnéni dle naértu.

Pfed montazi vyménitelného systému tazné koule konzultujte mon-
taZni manudl.

DULEZITE:

* Pokud je potieba provést na voze Upravy, obrafte se na svého prodejce.

* Pokud je misto montaZe opatfeno asfaltovym natérem nebo vrstvou natéru
snizujici hluk, odstrarite je.

* Pro informaci o maximalnim nakladu povoleném k taZeni se obrafte na
svého prodejce.

* Pfi vrtani dbejte zvySené pozornosti, zejména co se tyée elektrickych,
brzdovych a palivovych kontaktu.

* Pokud jsou na maticich bodového svafovani plastova vi€ka, odstraite je.
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